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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 7 février 2013, de 9 heures à 10 h 30

Strasbourg

La séance est ouverte à 9 h 05, sous la présidence de Louis Michel (président).

1. Adoption de l'ordre du jour (PE492.510)

L'ordre du jour est adopté.

2. Communications de la présidence

Le président informe les membres que la mission d'information au Mali a été 
reportée afin de ne pas entraver le travail des parties les plus impliquées sur le 
terrain.

Le président rappelle que, à la suite de l'avis du service juridique sur les réunions 
régionales de l'Assemblée et Cuba et les consultations menées, la partie ACP a 
proposé d'organiser la prochaine réunion régionale du 14 au 16 février en République 
dominicaine.

Interviennent: Françoise Castex, Michèle Rivasi, Miguel Angel Martínez Martínez, 
Hans-Peter Mayer.

Décision: suggérer à la partie ACP d'organiser la mission d'information au Mali 
durant la première semaine de mars.
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3. Évaluation de la 24e session de l'Assemblée parlementaire paritaire ACP-UE et 
des réunions des commissions permanentes, qui s'est tenue à Paramaribo 
(Suriname), du 25 au 29 novembre 2012

La 24e session de l'Assemblée parlementaire paritaire qui s'est tenue à Paramaribo du 
25 au 29 novembre 2012 a été considérée comme un beau succès.  Les membres font 
l'éloge des autorités surinamaises pour l'accueil chaleureux qu'elles leur ont réservé 
et pour la bonne organisation de l'évènement qu'elles ont assurée. 

Interviennent: Catherine Bearder, Miguel Angel Martínez Martínez, Norbert 
Neuser, Louis Michel.

4. 7e sommet des chefs d'État et de gouvernement ACP, Malabo (Guinée 
équatoriale), 13 et 14 décembre 2012

L'ambassadeur de Guinée équatoriale présente les thèmes abordés ainsi que les 
résolutions et décisions adoptées durant le 7e sommet des chefs d'États et de 
gouvernement ACP qui s'est tenu les 13 et 14 décembre à Malabo.  

Intervient: Catherine Bearder.

5. Questions diverses

Interviennent: Hans-Peter Mayer, Miguel Angel Martínez Martínez, Catherine 
Bearder, Louis Michel, Christa Klaß.

Plusieurs membres déplorent vivement la décision prise par la présidence irlandaise 
de ne pas accueillir la prochaine session de l'Assemblée.

Le président rappelle que tout a été mis en œuvre pour réduire les coûts, et assure que 
les articles récemment publiés dans la presse sont sans fondement. Il donne des 
informations plus détaillées sur les coûts des dernières réunions.

6. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion aura lieu le 6 juin 2013. 

La séance est levée à 10 h 25.
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